Gider Oldum

Karacaoglan (17th c.) for Tactus SF Melike Yersiz
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gider: one who goes oldum: I became komiir: coal gozliim: (my one with) eyes elveda: farewell nazlim: my delicate one
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zevki: joyful sefa: leisure siirdiigiim: that I enjoyed geldi: came  gecti: passed ciimle: all isler: things hic: nothing

oldu: became

Mevlam: my God yazmigs: has written

fermanim: my fate
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Liit - fe - dip ag-lat-ma

liitfedip: please do me a favor and

bu: this

ayrilik: separation

aglatma: do not make me cry

nazh: delicate giilsanim: my rose garden
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semaya: to the heavens set: wall/barrier cekti: extended ahi: of "ah" figanim: my wail/moan/lament

bize: to us



Hak'tan: from God

is: work
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oldu: became/happened



GIDER OLDUM KOMUR GOZLUM ELVEDA
Karacaoglan (c.17th century Turkey)
(first and last stanzas)

Gider oldum, kdmur gézlim elveda, | depart now, my coal-eyed one, farewell,
Nazlim bize bu illerden g6¢ oldu. My delicate one, | must leave these parts.

Senin ile zevki sefa strdigim, The joys I've shared with you

Geldi, gecti ciimle igler hic oldu. Came and went, all of it is now no more.
Karac'oglan, Mevlam yazmig fermanim, Karacaoglan, my God has written my decree,
Semaya set ¢ekti ahi figanim. My wails of 'ah!' surround the heavens.

Litfedip aglatma nazl gilsanim, Please don't make me cry, my dear rose garden,
Bize bu ayrilik Hak'tan is oldu. For our parting is the working of God.

Pronunciation Guide

Gidaer otdum, kdmiir gozIim elveda, Karad™30tan, Mevlam yazmash faermanam,
Naztam bize bu illeerdaen goéch otdu. Semaya set chekti aha figanam.
Senin ile zevki sefa sirdilim, Liitfedip atatma nazle glilshanam,
Geeldi, gechti d”3umle ishlaer hich otdu. Bize bu ayretek Hak'tan ish otdu.

IPA Sounds like

® cat

€ bed

ce (0) bird

y (0) few

wora (1) people

I the Spanish word 'el' ("clear L" - not in American English)

t feel ("dark L" - most American pronunciations of the letter L)

d"3 (c) jump

t"f (¢) chips

I (s) ship

Other pronunciation notes:

The vowel 'e' is the only one that has two pronunciations: € and ae.

All'o's are closed

All the 'g's are hard

Flip the ‘r's

Ignore the letter 'g' - it just lengthens the vowel before it and doesn’t have its own sound
Most Turkish words have the accent on the last syllable, but don't let that keep you from
musically tapering off at the ends of phrases.
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